
FR : Conseils de sécurité
EN : Sécurity advices
DE : Ratschläge für die Sicherheit
ES : Consejos de seguridad

Réglementation AFNOR :
EN : AFNOR régulations
DE : Regeln AFNOR
ES : Régulaciones AFNOR

FR : ATTENTION ! Ne pas laisser de bougie allumée sans surveillance – tenir loin des objets susceptibles
de prendre feu- Tenir hors de la portée des enfants – Poser la bougie sur une surface stable et résistante à
la chaleur – Se reporter aux symboles de sécurité ci-dessous.
EN : WARNING ! Burn without sight – Keep away from flammable objects – Keep out of reach of children –
Place candle on a heat resistant secure surface- Refer to safety symbols hereafter.
DE: ACHTUNG ! Die brennende Kerze niemals unbeaufsichtigt lassen -Von leicht entflammbaren -
Gegensländen fernhalten - Von kinder ferrhalten – Die Kerzeauf eine stabile, feuerfeste und hitzebeständige
Unterlage stellen - Sicherheitsymbole bitte beachten unten .
ES : PRECAUCION ! No dejar nunca una vela encendida sin vigilancia – Mantener alejado de cualquier
producto o material inflamable – Mantener fuera del alcance de los ninos - Coloque la vela sobre una
superficie estable, resistente al fuego y resistente al calor- Observe los simbolos de seguridad por debajo .

FR :
Conseils d’utilisation : *Laisser la bougie brûler au minimum 1h30 pour que toute la surface soit recouverte
de cire fondue afin d’éviter la formation d’un puit. * Ne jamais laisser une bougie allumée plus de 4h. *
Toujours laisser 1 cm de cire au fond du contenant afin d’éviter les risques d’échauffement. *Ne pas exposer
votre bougie au soleil ni dans les lieux humides. *Placez vos bougies sur une surface ininflammable et
résistante à la chaleur et à 30 cm minimum de tout objet inflammable (rideaux, décoration, aérosol…) *Lors
de son allumage, ne pas l’exposer dans les courants d’air ou près d’une fenêtre ouverte. Ne la déplacez pas
lorsqu’elle est allumée. *Quand la mèche est trop longue, elle se courbe. Il est conseillé d’éteindre votre
bougie puis couper la mèche entre 0.8 et 1 cm au dessus de la cire afin d’éviter que la fonte de la cire soit
inégale et que la combustion se fasse trop vite.

EN :
Directions for use : *Let the candle burn at least 1 o'clock 30 so that all the surface is covered with wax melted
to prevent the formation of a well. *Never leave a lit candle no more than 4 hours. *Always leave 1 cm of wax
at the bottom of the packaging to avoid the risks of heating. *Do not expose your candle to the sun or in the
wet places. *Place your candles on an incombustible and heat-resistant surface and in minimum 30 cms of
any flammable object (curtains, decoration, spray …) *During its ignition, not expose it in drafts or near an
open window. Do not move it when it is lit. * When the wick is too long, it bends. It is advised to blow out your
candle then to cut the wick between 0.8 and 1 cm above the wax to avoid that the melting of the wax is
uneven and that the combustion makes too fast.

DE :
Benutzungsrat : *Die Kerze mindestens 1 Uhr 30 brennen lassen, damit die ganze Oberfläche mit dem
geschmolzenen Wachs bedeckt ist, um die Bildung eines Loches zu vermeiden. *Die brennende Kerze
niemals nicht mehr als 4 Uhr zurücklassen. *Immer, 1 cm Wachs im Inneren des Behältnisses zurücklassen,
um die Erwärmungsrisiken zu vermeiden. *Nicht Ihre Kerze in der Sonne auch in den feuchten Orten
ausstellen. *Stellen Sie ihre Kerzen auf eine feuerbeständige und hitzebeständige Oberfläche und auf 30 cm
Minimum jedes brennbare Objekt (Vorhänge, Dekoration, Aerosol). *Während seiner Zündung, ihn in den
Durchzügen oder nahe einem geöffneten Fenster nicht ausstellen. Räumen Sie sie nicht um, wenn sie
angezündet ist. *Wenn der Docht zu lang ist, biegt sie sich. Es ist empfohlen, Ihre Kerze auszumachen, dann,
den Docht zu schneiden zwischen 0.8 und 1 cm in der Oberseite von Wachs, um zu vermeiden, daß
Schmelze von Wachs ungleich ist und daß die Verbrennung zu schnell kommt.

ES :
Consejo de utilización : *Dejar la vela arder por lo menos 1h 30 para que toda la superficie sea recubierta
con cera fundida con el fin de evitar la formación de un pozo. Jamás dejar una vela encendida más de 4
horas. *Jamás dejar una vela encendida más de 4 horas. *Siempre dejar 1 cm de cera en el fondo del
continente con el fin de evitar los riesgos de calentamiento. *No exponer su vela al sol ni en los lugares
húmedos. * Coloque sus velas sobre una superficie ininflamable y resistente al calor y a 30 cm mínimo de
todo objeto inflamable (cortinas, decoración, aerosol) * En el momento de su encendido, no exponerlo en las
corrientes de aire o cerca de una ventana abierta. No la desplace cuando es encendida. *Cuando la mecha
es demasiado larga, se dobla. Es aconsejado apagar su vela luego cortar la mecha entre 0.8 y 1 cm por
encima de la cera con el fin de evitar que la fundición de la cera sea desigual y que la combustión se haga
demasiado rápida.
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